
本报讯 （驻越南特约记

者刘三振）3 月 22 日，中国香港

驻 东 盟 办 事 处 在 越 南 胡 志 明

市 举 行 了 首 届 香 港 电 影 周 开

幕式，放映了电影《叶问：终极

一战》。

香港驻 东 盟 办 事 处 处 长

方 毅 在 开 幕 式 致 辞 中 表 示 ，

希 望 这 次 电 影 周 能 让 越 南 观

众 深 入 认 识 香 港 电 影 和 香 港

文 化 ，从 而 为 两 地 搭 建 长 久

的 教 育 平 台 ，为 今 后 在 越 南

组 织 第 二 届 、第 三 届 电 影 周

打 下 基 础 。 开 幕 式 当 天 的 交

流会上，《叶问：终极一战》导

演 邱 礼 涛 、主 演 黄 秋 生 还 与

越 南 同 行 和 观 众 进 行 了 充 分

的交流。

本次电影周于 3 月 22 日至

27 日在胡志明市举行，放映了

包括《叶问》、《终极匹配》、《寒

战》、《精武风云》、《逆战》、《一

路有你》、《春娇与志明》等香港

近 3年来的知名电影作品。
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交流资讯

3 月 8 日 至 6 月 30 日 ，法 国

巴 黎市立 赛 尔 努 奇 亚 洲 艺 术 博

物 馆 推 出 年 度 大 展“ 海 上 画 派

（1840—1920）——上海博物馆绘

画和书法作品展”。本次展览汇

集来自上海博物馆的馆藏绘画、

书法作品及印章 54 件，是海派艺

术在欧洲的首次大规模亮相。

中国驻法国使馆公使衔文化

参赞吕军、巴黎中国文化中心主

任殷福、上海博物馆管理委员会

副主任朱诚、赛尔努奇博物馆馆

长克里斯蒂娜·清水等与中法各

界嘉宾共同出席了 3 月 7 日的展

览 开 幕 式 。 作 为 中 法 双 方 策 展

人，上海博物馆研究员单国霖和

赛尔努奇博物馆研究员易凯为嘉

宾 们 详 细 讲 解 了 展 品 。 吕 军 表

示，“海上画派”展览是今年中法

文化交流中的重要项目。“上海博

物馆带来巴黎的都是书画精品，

反映了中国传统艺术与西方艺术

的交流和融合。”

海 上 画 派 形 成 和 发 展 的 时

期，正是西方资本主义国家的上

升阶段。西方列强逐步发展到垄

断资本主义，开始大规模对外侵

略扩张。1840 年鸦片战争爆发，

西方国家的坚船利炮轰开了中国

的大门，使清朝政府内外交困，也

使得灾难深重的封建中国痛苦地

向现代社会过渡。这一时期，西

方艺术浪漫、现实、印象、象征、野

兽、立体、未来、表现、抽象等种种

“主义”接连不断出现。那时候，

巴黎是西方艺术的中心；而中国

艺术也在西风东渐过程中新旧激

荡。当时的上海是中国东南沿海

最早开埠的城市之一，逐渐发展

成繁华的大都市。一批杰出的画

家来到上海，靠卖画为生，形成了

“海上画派”。在他们的艺术作品

中，之前宫廷绘画、文人绘画和民

间艺术的藩篱被打破，中国绘画

出现了面向大众、面向社会、面向

世界的新格局。从这一角度说，

“海上画派”与欧洲、与巴黎渊源

颇深。这次来巴黎展出的艺术作

品中，有一些就明显带有中西文

化交流的痕迹。

赛尔努奇博物馆用作本次展

览宣传的画作《高邕之像画轴》是

海上画派大师任伯年和胡公寿合

作完成的。高邕之坐像由任伯年

描绘，其衣纹采用中国传统技法

“钉头鼠尾描”，面部的明暗关系

和写实意味则显示了西方肖像画

的影响；胡公寿描摹的苍松等景

物采用中国传统书画技法，与人

物 形 象 和 心 理 刻 画 相 呼 应 。 另

外，观众还将欣赏到号称中国近

世画坛“一声清磬”的虚谷、以金

石书法入画的赵之谦、以朴茂沉

雄开新风的吴昌硕等海派大师的

书画作品。

“海上画派”展是赛尔努奇博

物馆继 2009年举办“中国绘画 600

年——馆藏中国绘画精品”和 2011

年举办“中国艺术家在巴黎”两个

中国绘画展览后，又一次大规模的

中国书画精品大展。展览期间，博

物馆还配合举办中国艺术、上海历

史和上海文艺生活等方面的讲座，

开展中国书画创作展示等活动。

3 月 24 日至 30 日，中国国家主席习近平在坦桑尼亚、南非、刚果

（布）进行国事访问，行程备受中国和国际社会关注。日前，本报记

者就两国关系及文化交流等话题采访了非洲三国的驻华大使。

坦桑尼亚驻华大使菲利普·桑卡·马尔莫

自 1964 年中国和坦桑尼亚建交以来，两国关系长期健康稳定发

展，两国领导人来往密切。马尔莫表示，习近平主席把坦桑尼亚作为

非洲之行的第一站意义重大，将为中坦两国关系发展带来新的机遇。

马尔莫说，多年来，坦中两国在政治、经济、文化等领域的交往

与合作不断发展和深化。“中坦双方始终保持着密切的交往与合作，

双方领导人经常互访。习近平主席选择坦桑尼亚进行访问，是我们

国家的荣幸，这标志着两国之间的友好关系依旧，而且还将进一步

加深和巩固。”

近年来，中坦文化交流愈加频繁。马尔莫表示，当前两国正在积

极拓宽文化交流途径和模式，希望在达累斯萨拉姆和巴嘎莫约等地的

合作项目能够尽快签署，以进一步加强两国文化领域的交流与合作。

南非驻华大使兰加

正值第五届金砖国家首脑会议在南非召开，兰加告诉记者，他对

于回到祖国、见证习近平主席对南非的首次国事访问十分激动。兰加

表示，金砖国家首脑会议对于金砖国家和非洲大陆都意义非凡。

“习近平主席对南非的国事访问恰逢中南建交 15周年，对此，我

们感到十分欣喜。相信在两国领导人的共同努力下，两国全面战略

伙伴关系将进一步巩固。”兰加说。

兰加热情邀请中国朋友体验南非的热情奔放和异域风情。“南

非被称为‘彩虹之国’，多个民族和来自世界各地的移民构成了多种

多样的文化。我们推崇民主与平等，这也体现在我们的文化上，比

如，我们有 11种官方语言，政府也着力推动多样性的文化项目。”

刚果（布）驻华大使达尼埃尔·奥瓦萨

达尼埃尔·奥瓦萨在接受本报记者专访时表示：“刚中两国从

1964 年建交以来就是非常好的朋友。多年来，双边关系一直持续稳

定发展，两国人民的友谊也越来越稳固。”

奥瓦萨表示，习近平主席的此次国事访问将是“一个重要的时

刻”。他告诉记者：“现在刚果（布）驻华使馆正在开始筹划庆祝两国建

交50周年。习主席的到访一定会使双方在各领域的合作更进一步。”

谈到刚果（布）的文化时，奥瓦萨向记者介绍了两本最近被翻译

成中文的刚果（布）小说《考验》和《渡河》。他还告诉记者，如果前往

刚果（布），体现刚中合作的地方非常值得一看，比如英布鲁水电站、

玛雅玛雅国际机场、外交与合作部所在地、宪法法院、布拉柴维尔市

政厅等。
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3 月 25 日，第 48 届博洛尼亚

童书展在意大利博洛尼亚如约而

至。这个已有 50 年历史的世界最

大规模童书展每年展出业界的最

新动态，已成为世界各地出版商

交易与交流的重要平台。今年，

中国少年儿童新闻出版总社首次

独立组团参加该展，展示包括“中

国原创图画书”系列、“植物大战

僵尸”系列、“丁丁当当”系列故事

书等在内的 500 余种图书和语音

玩具、点读笔等衍生产品，并将在

展览现场与国际儿童读物联盟、

中国儿童读物联盟及国际优秀的

作家、插画家进行两场高端对话

合作活动。

行前，中少总社社长李学谦、

中少总社副总编辑张晓楠、中国

作协副主席高洪波、中国著名儿

童文学家曹文轩、国际儿童读物

联盟中国分会副主席张明舟等赴

意参展的主要人员，就此行的情

况与中国儿童文学走出去现状进

行了深入讨论。

李学谦告诉记者，独立组团

参加博洛尼亚童书展，是中少总

社近年来业务发展，尤其是原创

出版发展的必然。从 2009 年中少

总社开始组织原创低幼、少儿文

学的出版至今，该社出版的低幼

原创新书达 447 种，儿童文学原创

新书（包括长篇小说在内）达 395

种，再加上 29 种历史读物，共计

900 多种。李学谦说：“如果没有

原创出版资源，没有版权的积累

和国内品牌逐步的形成，我们就

不 具 备 参 与 国 际 版 权 贸 易 的 条

件。”而多年来参加国际书展，与

国外出版商密切合作培养出的人

才、渠道也为独立组团参展奠定

了基础。

“中少总社希望在引进优质

出版资源推动少儿读物出版的同

时，进一步扩大中国少儿出版的

影响力。”李学谦告诉记者，此次

参展最主要的目的是实现实质性

的版权输出，让中国儿童作家的

作品真正地走出去。此外，与国

际少儿出版界进行深度的交流和

接触也是参展的目的之一。

虽然目前我国儿童文学版权

还是以引进居多，输出较少，但是

相较于多年前还是有了长足的进

步与发展，如著名儿童文学作家

杨红樱“笑猫日记”系列的全球英

文版及其他部分作品外文版权的

转让、“淘气包马小跳”图书系列

的输出海外，原创华文儿童图画

书《团圆》英文版荣登《纽约时报》

2011 年度“最佳儿童图画书”排行

榜等。正如高洪波所说：“我们赶

上了儿童文学出版的黄金时期，现

在主要的任务是打造中国的文化

品牌，通过一代作家的积累产生我

们的文化自信。”

曹文轩认为，走出去的作品

主题要具有普遍性，内容表达要

朴实、易被理解，不能太主观。为

了让中国儿童文学更好地融入世

界文学的海洋，中少总社在操作

方式上做了很多更新、更细致的

尝试。比如邀请国外知名插画家

为中国作品画插画，被曹文轩认

为是“收到意想不到效果的合作”

和“中国儿童文学走出去具体可

行的办法”。

此外，翻译问题一直是版权

输出过程中的一个比较难跨越的

鸿沟。为更好地结合国外儿童作

品独特的表达方式，中少总社选

择的翻译都是在海外有生活经验

的华人，因为他们对语言，尤其是

口语的把握更加到位。而校译则

是请儿童文学出版方面的资深人

士来完成。张明舟认为，在这方

面，韩国的经验也值得借鉴。“韩

国幻想文学的杂志有一个专门的

翻译队伍，以英、汉两种语言系统

地介绍韩国幻想文学。此外，无

论是外国人引进他们的作品，还

是韩国作家出国推荐本国文学作

品，国家都会给予相应资助。”他

认为，如果中国能够成立专门的

儿童文学推介机构，在国际的一

些学术杂志上更多地介绍中国儿

童文学作品、插画家和出版社，会

更便于国际出版商了解中国儿童

文学的状况。

中国儿童文学在版权输出方

面还有较大提升空间。张明舟认

为，实现与国际接轨不是一味地

模仿，而是通过我们自己讲故事

的方式和语言风格，以儿童为本

位，用孩子的眼睛看世界。

中少总社：用孩子的眼睛看世界
本报实习记者 樊 炜

最近，笔者的邮箱里多了一

封 来 自 大 洋 彼 岸 的 信 件 。 点 开

来，一张“全副武装”、笑容可掬的

“黑衣人”照片跃入眼帘。这封迈

克尔·斯特劳德的问候信，让笔者

瞬间回忆起了与这位热情幽默、

对中国文化充满喜爱的美国魔术

师相识时的情景。

去年底至今年初，笔者作为

随行人员跟随河北京剧院赴美演

出。在演出所在地加州圣克拉拉

市大美国游乐园，京剧、杂技等各

类表演“你方唱罢我登场”，所销

售 的 文 化 纪 念 品 几 乎 被 抢 购 一

空。中国工艺品摊位前，总是围

着一群有很多问题的顾客，但当

迈克尔·斯特劳德出现时，大家的

注意力都被他吸引过去了。

黑色的大披风和帽子，酷似

“杰克船长”的一抹小胡子，生动的

表情和手势，迈克尔的脸上仿佛天

生就写着“魔术师”几个字。他说，

他的团队在对面进行魔术表演，自

己一直非常喜欢中国戏曲艺术。

一边热络地与卖家攀谈，一边下手

“扫货”，不一会儿，迈克尔就挑了

不少陶制脸谱等工艺品，少人问津

的大开本脸谱画册也被他收入囊

中。第二天，迈克尔又带人前来，

买走了另几本画册。

与迈克尔攀谈后，笔者得知，

他的表演秀自 1998 年起举办，是

旧金山湾区运营时间最长的舞台

表 演 之 一 。 除 了 在 美 国 各 地 演

出，他还在多国的广播和电视节

目 中 亮 相 。 他 的 碟 片 和 所 著 的

“魔法书”十分畅销，并在各地教

授魔术。有趣的是，小时候，迈克

尔原本想成为一名科学家，高中

时 才 开 始 爱 上 魔 术 小 技 巧 。 后

来，迈克尔在社区大学修习艺术

和心理学，一年多的学习后，迈克

尔 突 然 知 道 了 自 己 想 要 的 是 什

么，便果断离开学校成为一名全

职魔术师。一开始，迈克尔的祖

父母和父母对他的未来很担心，

希望他能继续学习，找份“正经工

作”，但迈克尔仍然坚持梦想不放

弃。1987 年，祖母借给迈克尔 300

美元，他将这笔钱投资在音效和

广告上，以便自己可以进行更大

的表演。迈克尔通过在生日会和

商业活动上表演，一年内就还了

钱。5 年内，他成了帕罗阿尔托最

有名的魔术师。魔术作为一种生

活方式，把迈克尔和一切联系在

了一起。

迈 克 尔 得 知 笔 者 来 自 北 京

后，非常兴奋地表示自己曾在北

京学习过。由此，笔者也得知了

中 国 对 这 位 魔 术 师 的 意 义 和 影

响：“变脸”如今已是他的魔术表

演的“看家项目”。

2005 年，迈克尔头一次看到

了“变脸”表演。这种源于 300 多

年前川剧的有趣艺术形式一下子

就把他迷住了。迈克尔在北京学

习了这门艺术，并花了 4年时间来

练习和研究，最终在保持“变脸”

原有的特色和操作的基础上，将

其发展成“连奇变”。后来，迈克

尔成了在美国国家广播公司和好

莱坞魔术城堡第一个表演“连奇

变”的白人表演者。

其实，善于融合各种文化元

素和艺术形式是迈克尔魔术表演

的一大特色。除了“连奇变”，他

和伙伴们还创作了结合中国的川

剧和京剧、杂技等元素的综合性

表演艺术“Majinga，在边缘”。

本报讯 （记者陈璐）作为

2013 年澳大利亚文学周的重要

组成部分，澳中出版论坛暨商业

洽谈会于 3月 21日在北京举行。

多家中澳出版商共同聚焦儿童和

教育图书出版，进行了为期两天

的交流、座谈和商务洽谈活动。

澳大利亚野犬出版社社长

安卓·凯里和中国人民文学出

版 社 副 总 编 肖 丽 媛 分 别 在 论

坛上作了主题发言，就两国儿

童图书的发展状况等进行了详

细阐述。在随后的洽谈互动中，

中澳出版人就“青少年小说等图

书在中国的销售前景”“中国父

母在家开展儿童早教的前景”

“如何在传统故事中加入更多

中国元素”“英语教材内容的本

土化”以及“共同开发早教启蒙

类图书选题”“图书网上与实体

销售的趋势与对应方案”等话题

进行了探讨和交流，达成了多项

合作意向，进一步加强了中澳出

版社间的联系，更好地搭建起文

化交流的桥梁。

据悉，今年是澳大利亚文

学周的第 6个年头，今年的文学

周主题为介绍澳大利亚优秀的

儿童文学和插图作品。3 月 16

日至23日，澳大利亚驻华使馆在

北京、上海、天津、广州、成都的

书店、大学和图书馆等地举行了

多项相关活动。

复制兵马俑展海牙“鸣锣”

“海上画派”巴黎觅知音
本报驻法国特约记者 苑大喜 文并摄

精彩视窗

本报讯 （驻荷兰特约记

者 杨 晓 龙）3 月 21 日 ，复 制 兵

马 俑 展 在 荷 兰 海 牙 新 巴 比 伦

商业中心展览厅举办，中国驻

荷兰使馆代办张晋雄、海牙市

副 市 长 玛 卓 琳 等 中 荷 各 界 人

士应邀出席。

张 晋 雄 代 办 以 中 国 传 统

的“ 鸣 锣 ”方 式 宣 布 展 览 开

幕。他表示，兵马俑是中华民

族 重 要 的 历 史 文 化 遗 产 ，而

新 巴 比 伦 是 海 牙 改 造 中 心 火

车 站 区 域 的 地 标 工 程 ，在 此

举 办 复 制 兵 马 俑 展 ，是 一 个

非常好的创意。“这不是在复

原历史，而是在创造未来；不

是 在 复 制 文 化 ，而 是 在 丰 富

彼此。”

复 制 兵 马 俑 展 展 出 兵 马

俑和武器、珠宝、厨具等复制

品 100 多件，并按原貌复建了

部分挖掘场景，给观众以身临

其境的真实体验。此前，该展

已 经 在 欧 洲 15 个 城 市 举 办 ，

吸 引 了 超 过 100 多 万 人 次 的

观众。据悉，海牙的展览将持

续至 7 月 1 日。

美国魔术师爱上中国“变脸”
静 水 文并摄

交流人物

嘉宾欣赏画展

迈克尔·斯特劳德

金醒石东京讲水墨
本报讯 （驻日本特约记

者刘晟）3月 15日，“金醒石水墨

画讲座”在日本东京中国文化

中心举行。

金醒石于 1963年出生于北

京，5岁起开始学习国画。1987

年到日本，毕业于武藏野美术大

学日本画科。他是东京画派的

倡议人，现任醒墨会会长、读卖

日本电视文化中心专职讲师。

在 讲 座 中 ，金 醒 石 用《老

子》中的“知白守黑”向学生阐

述水墨画的精髓。他表示，水

墨 画 中 无 笔 墨 处 的 白 并 不 是

空白无物，而是一种特有的语

言，优秀的水墨画家总是善于

把握黑白对比，引导视觉，从

而实现化繁为简。此外，金醒

石 作 画 的 特 点 之 一 是“ 快 ”。

不到两个小时的讲座中，他现

场演示了竹、樱、鹰、人 4 幅不

同 主 题 的 画 作 。 洗 练 的 运 笔

及意境幽远的画面，让到场的

日本水墨画爱好者啧啧称奇。

越南首次集中播映港片

国际专家造访北大音乐剧中心
本报讯 3月 21日，国际美

学协会第一副主席、国际美术

网络卡特美术咨询公司总裁、

美国马奎特大学教授柯蒂斯·
卡特等来到北京大学艺术学院

民族音乐与音乐剧研究中心访问。

北京 大 学 艺 术 学 院 民 族

音 乐 与 音 乐 剧 研 究 中 心 主 任

周 映 辰 向 柯 蒂 斯 介 绍 了 当 前

中 国 音 乐 剧 的 发 展 情 况 ，并

与 柯 蒂 斯 教 授 就 中 国 音 乐 剧

的 女 性 题 材 、中 国 传 统 元 素

与 音 乐 剧 艺 术 形 式 的 融 合 等

方 面 进 行 了 详 细 的 讨 论 。 在

观 看 了 研 究 中 心 创 作 的 大 型

原创音乐剧《大红灯笼》演出

视 频 后 ，柯 蒂 斯 教 授 对 该 剧

表 示 肯 定 ，认 为 整 部 剧 作 剧

本 、音 乐 、舞 蹈 结 合 得 非 常

美 ，视 觉 上 的 冲 突 和 人 物 心

理矛盾的表现也很到位。

据悉，音乐剧《大红灯笼》

在 经 过 北 京 和 郑 州 的 演 出 之

后，又在唱词、音乐、舞美等方

面进行了修改和调整，并将于

5 月 20 日登陆北京大学百年纪

念讲堂，开启第二轮全国巡回

演出。对此，柯蒂斯表示，期

待 该 剧 能 够 早 日 登 上 美 国 的

音乐剧舞台。 （朱 婷）

澳中出版人在京论剑

曹文轩“丁丁当当”系列丛书走进意大利


